
AR-15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE STAINLESS STEEL - AR-15
RIFLE LENGTH 18 BARREL SPR

The .223 Wylde chambered barrels are machined from 416 Stainless Steel with a
bead blasted finish. Our Premium Series Barrels feature a Nickel Boron Coated
Extended M4 Feed Ramp Extension. Hanson Series Barrels feature Ballistic
Advantage's proprietary BA Hanson profile. Hanson barrels are not designed to
work with aftermarket piston kits. All NFA/ATF Rules Apply You may use this
barrel with a lower receiver that is a Registered SBR, Machine Gun, or Pistol.
Possession of this barrel along with a Non-NFA lower receiver is Prohibited,
except when installed on a Pistol configuration firearm. Additional Info Material:
416R Stainless Steel Finish: Bead Blasted Gas Block Journal: 1.03" Gas Block
Seat for .750" Low Profile Gas Blocks Only Twist Rate: 1:8 inches Muzzle: 1/2x28
Threaded Other Info: HP and MPI Tested

Attributes

Name: AR-15 RIFLE LENGTH 18 BARREL SPR
Manufacturer: BALLISTIC ADVANTAGE
Product no.: 915000043
Mfr. No.: BABL223021PL
Barrel Weight: 32.02 oz
Cartridge: 223 Wylde
Contour: SPR
Finish: Bead Blasted
Gas System Length: Rifle
Length: 18''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-8
Delivery weight: 0.928kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 457mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für AR15 PREMIUM BARRELS
.223 WYLDE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE. Dieser Lauf wurde aus
hochwertigem 416 Edelstahl gefertigt und bietet Ihnen eine optimale Leistung. Um die Sicherheit und die
ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Lauf nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Halte dich an alle Sicherheitsrichtlinien, die mit der Verwendung von Feuerwaffen verbunden sind.
Bewahre den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Laufs auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Lauf nicht mit AftermarketPiston Kits, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.
Stelle sicher, dass der Lauf nur mit einem registrierten Lower Receiver verwendet wird, der als SBR,
Maschinengewehr oder Pistole registriert ist.
Montiere den Lauf nur auf einer PistolenKonfiguration, wenn du ihn mit einem NonNFA Lower Receiver
verwendest.
Achte darauf, dass der Gas Block Sitz nur für .750" Low Profile Gas Blocks geeignet ist.
Halte dich an die NFA/ATFRegeln bei der Verwendung dieses Produkts.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Stelle sicher, dass du über das richtige Werkzeug verfügst, um den Lauf zu installieren.

Installation

Entferne den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen Lauf vorsichtig in den Lower Receiver ein.
Achte darauf, dass die Nickel Boron beschichtete M4 Feed Ramp Extension korrekt ausgerichtet ist.
Ziehe alle Schrauben gemäß den Herstellervorgaben fest.

Nutzung

Führe vor dem ersten Schuss eine gründliche Sichtprüfung des Laufs durch.
Teste den Lauf zunächst mit einer geringen Anzahl von Schüssen, um sicherzustellen, dass er
ordnungsgemäß funktioniert.
Achte während des Schießens auf ungewöhnliche Geräusche oder Rückstöße, die auf ein Problem
hinweisen könnten.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen, stoppe sofort die Nutzung und überprüfe den Lauf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf und alle damit verbundenen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallabfällen.
Stelle sicher, dass der Lauf nicht in die Hände Unbefugter gelangt, bevor er entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit dieses Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
einen qualifizierten Fachmann. Achte darauf, dass alle Anfragen zur Sicherheit des Produkts an die zuständigen
Stellen gerichtet werden.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Halte dich über eventuelle
Änderungen und Rückrufe auf dem Laufenden, indem du die EUSicherheitsgatePlattform besuchst. Deine Sicherheit
ist uns wichtig!
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AR15 Premium Barrels .223 Wylde Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Premium Barrels .223 Wylde. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe use and handling of your barrel. Please read this guide carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the barrel and any firearm it is attached to out of reach of children and unauthorized users.
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearm ownership and modifications in
your area.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage.
Do not use the barrel if it shows any signs of damage or if it has been involved in a malfunction.
Store the barrel in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
This barrel is designed for use with AR15 platforms only. Do not attempt to use it with other firearm types.
The .223 Wylde chamber allows for safe firing of both .223 Remington and 5.56 NATO cartridges. Ensure you
are using the correct ammunition.
Do not use this barrel with aftermarket piston kits, as it may lead to malfunctions or unsafe conditions.
Ensure that the barrel is properly installed on a compatible lower receiver before use.
Always wear appropriate eye and ear protection when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Ensure that the firearm is unloaded and the magazine is removed.
Remove the existing barrel from the upper receiver by loosening the barrel nut and sliding the barrel out.
Insert the AR15 Premium Barrel .223 Wylde into the upper receiver.
Secure the barrel by tightening the barrel nut to the manufacturer's specifications.
Install a low profile gas block that fits the .750" gas block seat.
Ensure that the muzzle is threaded correctly with a 1/2x28 thread for any muzzle device you plan to install.
Check the alignment of the gas port with the gas block to ensure proper gas operation.
After installation, perform a function check to ensure everything operates correctly.

Usage Instructions

Always ensure that the barrel is clean and free of obstructions before use.
Load the firearm with the correct ammunition: .223 Remington or 5.56 NATO.
Fire the firearm in a safe and controlled environment, following all local laws and regulations.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's instructions to maintain performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer in use, consider contacting a licensed firearms dealer for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the appropriate authorities or your
local firearms dealer for assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is paramount. Enjoy your
AR15 Premium Barrels .223 Wylde responsibly.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per AR15 PREMIUM
BARRELS .223 WYLDE STAINLESS STEEL BALLISTIC
ADVANTAGE AR15 RIFLE LENGTH 18 BARREL SPR

Introduzione
Grazie per aver scelto il barile AR15 PREMIUM BARRELS .223 Wylde. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e affidabilità. Tuttavia, è fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del barile.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il barile.
Non tentare di modificare il barile o di utilizzarlo con parti non compatibili.
Segui rigorosamente tutte le normative locali, statali e federali relative alle armi da fuoco.
Non utilizzare il barile con un ricevitore inferiore NonNFA, tranne quando installato su un'arma da fuoco
configurata come pistola.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Barile:

Rimuovi il vecchio barile seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo barile AR15 PREMIUM BARRELS .223 Wylde nel ricevitore.
Assicurati che il barile sia allineato correttamente e serralo secondo le specifiche del produttore.

Controllo Finale:

Controlla che non ci siano spazi vuoti o movimenti nel barile.
Verifica che il sistema di gas sia correttamente installato e funzionante.

Uso:

Utilizza solo munizioni .223 Wylde compatibili con il barile.
Segui le procedure di sicurezza standard quando maneggi l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il barile o i suoi componenti nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e componenti delle armi da fuoco.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o cerca informazioni sul sito web del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il barile AR15 PREMIUM BARRELS .223 Wylde. Seguendo queste
linee guida e utilizzando il prodotto in modo responsabile, puoi garantire un'esperienza di utilizzo sicura e
soddisfacente.



1.  

2.  

AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetään vain laillisesti rekisteröidyissä aseissa.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen piipun vaihtamista tai huoltoa.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen lataamista tai purkamista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on turvallinen ampumista varten.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa.
Poista vanha piippu seuraamalla valmistajan ohjeita.
Asenna uusi piippu kiinnittämällä se tiukasti, mutta varovasti, aseeseen.
Tarkista, että piippu on oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Lataa ase vain turvallisessa ympäristössä.
Käytä vain suositeltuja patruunoita (.223 Wylde).
Tarkista säännöllisesti piipun kunto ja puhtaus.
Huolla ase säännöllisesti valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä heitä piippua tai muita aseeseen liittyviä osia tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikalliseen jätteiden käsittelyyn tai kierrätyskeskukseen saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja tuen saamiseksi
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja sarjanumero.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että aseiden käyttö vaatii aina vastuullisuutta ja huolellisuutta.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 PREMIUM BARRELS
.223 WYLDE STAINLESS STEEL BALLISTIC
ADVANTAGE AR15 RIFLE LENGTH 18 BARREL SPR

Introduktion
Tack för att du valt AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE. För att säkerställa säker användning av denna
produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Dessa riktlinjer är utformade för att skydda
användare och andra samt för att uppfylla EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador före användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser av produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med produkten.
Kontrollera att vapnet är korrekt monterat och att alla delar är i gott skick innan användning.
Använd endast rekommenderade ammunitioner och tillbehör.
Var medveten om omgivningen och se till att ingen obehörig är i närheten när du använder produkten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Se till att vapnet är avstängt och inte laddat.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens anvisningar.
Installera den nya pipan genom att följa stegförsteginstruktionerna i vapnets bruksanvisning.
Kontrollera att pipan är ordentligt fäst och att inga delar är lösa.

Användning:

Ladda vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Justera sikten om det behövs för att säkerställa korrekt träffbild.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan skottlossning.

Underhåll:

Rengör pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Inspektera pipan för slitage eller skador efter varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten, inklusive förpackningar och komponenter, ska hanteras i enlighet med lokala
miljöbestämmelser.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering för vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din AR15
PREMIUM BARRELS .223 WYLDE. Tack för att du är en ansvarsfull användare!
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Návod k bezpečnému použití hlavně AR15 PREMIUM
BARRELS .223 WYLDE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a údržbě produktu v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR). Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod před použitím výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte odpovídající znalosti a dovednosti k manipulaci se zbraněmi.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Zbraň nikdy nepoužívejte v blízkosti dětí nebo zranitelných osob.
Uchovávejte hlaveň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Před a po každém použití zkontrolujte hlaveň na možné poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Hlavně jsou navrženy pro použití s dolním přijímačem, který je registrovaným SBR, samonabíjecí zbraní nebo
pistolí.
Držení hlavně spolu s dolním přijímačem, který není registrován jako NFA, je zakázáno, pokud není hlaveň
nainstalována na zbraň v konfiguraci pistole.
Používejte pouze doporučené náboje .223 Wylde pro zajištění optimálního výkonu a bezpečnosti.
Nepoužívejte aftermarketové pístové sady s hlavněmi Hanson.
Dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se NFA/ATF.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace hlavně:

Před instalací se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Odstraňte starou hlaveň a pečlivě nainstalujte novou hlaveň podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je hlaveň správně zajištěna a utahovací šrouby jsou pevně utaženy.

Použití hlavně:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně nainstalována.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony.
Po použití hlaveň důkladně vyčistěte a zkontrolujte na poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nezlikvidujte výrobek spolu s běžným odpadem.
Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace nebo otázky týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na odborníka nebo
autorizovaného prodejce. Vždy se ujistěte, že máte po ruce aktuální informace o bezpečnostních pokynech a
případných výzvách k vrácení výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků.


